YOU'VE GOT THE VOICE SO GET SING!, SLOVINIA 2007
(Ce imas$ glas, poj!), dir. Hanka Kastelicova, 49 min.,
Czech, Slovinia / Czech subtitles

Projekce se mimoradné uskutec¢ni v kiné Aero! Film je uvadén v ramci
Lunarniho festivalu (17-23.01. 2009). / The screening will be held in the
cinema Aero! The film is part of the Lunar festival (17-23.01. 2009).

FAMILY MEETING, FIN 2007, dir. Heikki Kossi, 84 min, Finish,
English / English subtitles

Partnerem projekce je Mezinarodni festival hudebnich dokumen-
tarnich filmd Music On Film - Film On Music / The partner of the
screening is International documentary music film festival Music
On Film - Film On Music.

SPORTSMAN LOTZSCH, GER 2007, dir. Sandra Prechtel, Sascha Hilpert, 85 min.,
German / English subtitles

GENERATION 68 (GENERATIONS 68), FRA 2008, dir. Simon Brook, 52 min.,
French / Czech subtitles

ESCAPE FROM LUANDA, UK-ANGOLA 2007, dir. Phil Grabsky, 72 min.,
Portuguese / English subtitles

MERRY CHRISTMAS, BOSNIA!, CR 2008, dir. Vit Klusak, Filip Remunda, 26 min.,
Czech version

LEGION - PATRIA NOSTRA, CR 2007, dir. Lucie Kralova, 57 min., Czech version

THE HALFMOON FILES, GER 2007, dir. Philip Scheffner, 87 min.,
German / English subtitles

YOU'VE GOT THE VOICE SO GET SING!, SLOVINIA 2007, dir. Hanka Kastelicova,
49 min., Czech, Slovinia / Czech subtitles

FAMILY MEETING, FIN 2007, dir. Heikki Kossi, 84 min, Finish, English / English
subtitles
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1_12_2008 20_30
SPORTOVNI NADSENEC LOTZSCH

NEM 2007, rez. Sandra Prechtel, Sascha Hilpert, 85 min.,

némecky / anglické titulky

Vypadalo to, Ze v8echno je uchystano na velkou kariéru: Wolf-
gang Loétzsch byl vyjimeény cyklisticky talent v NDR. Ale pak se
udalosti odvijely jinak: ProtoZze mu bratranec utekl na zapad, pro-
toZze odmitl preruSit kontakty s pfibuznymi Zijicimi na zépadé,
protoZze se zdréahal vstoupit do SED, je z hlediska statni
bezpecnosti krajné podezrely. Nakonec musi na deset mésicu do
vézeni. Jeho spis u tajné sluzby Stasi nabyva na objemu
a dokonce i dobfi pratelé ho Spicluji. Je vylou€en ze systému
podpory sportovcl a zaryté trénuje dal sam, ale nenecha se
zlomit, prestoze se jen ob&as smi zucastnit mensich zavodu,
velkych nikdy. Autenticky krimipfibéh z cyklistického prostredi,
spi8 v8ak historie ¢lovéka, jenZ rozhodné& nebyl revolucionér, ale
prosté nebyl ani oportunista.

It all seemed to be prepared for a great career: Wolfgang Létzsch
was an outstanding cycling hope of GDR. But then the events
unfolded in other way: his cousin emigrated abroad, he himself
insisted on staying in touch with his relatives in the Western Ger-
many and he hesitated to enter the SED; he is utterly suspicious
from the Stasi's point of view. Finally he must spend ten months in
prison. His record at Stasi grows larger and even good friend spy
on him. He is evicted from the sports support system and deter-
minedly continues his training on his own. He never lets them break
him, despite he cannot take part in great competition, only the
smaller ones.

8_12.2008 20_30
GENERACE 68

FRA 2008, rez. Simon Brook, 52 min., francouzsky / ¢eské titulky
odehraval v Londyné, Parfizi, New Yorku a Praze, evokace
vzpoury, kterda méla pokazdé jiné dlvody, ale byla jednou vinou,
kakofonii ducha, k niz se v utrzcich vzpominek na rasové
nepokoje, osvobozeny sex, napalmem spalenou vietnamskou
dZungli, kvétinovou hudbu i Prazské jaro vraceji mimo jiné
Vaclav Havel a Milo§ Forman, ktery pripomina, Ze nékde rudou
vlajku vyvéSovali a jinde ji chtéli stahnout.

An intensive overview of the most important year of the sixties
as it took place in London, Paris New York and Prague. The
evocation of revolt which had different reasons in each case,
but represented a single wave, a cacophony of spirit remem-
bered, among others, in memories of race riots, liberated sex,
napalm-burned jungle in Vietnam, flower music and the Prague
spring by Vaclav Havel and Milo§ Forman who pointed out that
while some hung the red flag out, and some wanted to haul it
down.

15_12_2008 20_30
UTEK Z LUANDY

VB-ANGOLA 2007, rez. Phil Grabsky, 72 min.,

portugalsky / anglické titulky

Zpustosena desitky let trvajici valkou a drtivou bidou, Angola a jeji
lid si nesou jizvy, jak fyzické tak citové. Vétsina lidi ma jen malou
Sanci uniknout utrpeni, ale tfi pracoviti studenti jediné hudebni
konzervatofe v zemi nalézaji nad&ji v uméni. Tvrdohlavé usiluji
o splnéni svych snl navzdory materialni nouzi, nesouhlasu rodin,
predsudkim a dokonce i nasili. Joana hraje na buben a zaroven se
snazi ziskat zpatky své podvyZzivené déti od agresivniho byvalého
manzela. Alfredo se chysta opustit slumy jako prvni klasicky angol-
sky pianista. Domingas kazdy den chodi do $koly tfi hodiny pé&sky,
i poté, co ji a jeji déti opusti manzel. Tento snimek je inspirujicim
portrétem lidi, pro které hudba predstavuje tlevu od strasné reality
i pfislib vysvobozeni.

Ravaged by decades of war and crushing poverty, Angola and its
people bear scars both physical and emotional. For most there is lit-
tle prospect of escaping the misery, but three hard-working students
at the country's only music school find hope in art, doggedly pursu-
ing their dreams in the face of material want, family opposition and
even violent prejudice. Joana keeps on drumming while trying to
reclaim her malnourished children from an abusive ex. Alfredo looks
to leave the slums behind as Angola's first classical piano star.
Domingas walks three hours a day to school even as her husband
walks out on her and their five kids. An inspiring portrait of people for
whom music represents a respite from a dreadful reality and a prom-
ise of deliverance.

5_1_2009 20_30
VANOCE V BOSNE

CR 2008, rez. Vit Klusak, Filip Remunda, 26 min., éeska verze
Tiskovou konferenci, na niz celebrity hovofi o naslapnych minach,
zacdina vale¢na reportaz o vano¢nim koncertu hvézd domaci pop-
ularni hudby pro vojaky v Bosné, kterou v roce 2001 natocili reziséfi
Klusdk a Remunda a s odstupem se k ni vratili, aby pripomnéli
bizarni vypravu zpévaku a zpévacek (jedno letadlo) a novinaru (dalsi
dvé letadla) k ¢eské jednotce, kde na né diky velkorysosti armad-
niho veleni ¢ekala ukazka zbrani, bojovych uméni i prezentace
sponzoru.

The war report on a Christmas concert of local pop stars for
Bosnian soldiers begins with a press conference, where the
celebrities talk about landmines. The report was shot in 2001 by
the directors Klusak and Remunda, who later dusted it off to
remember the bizarre tour of singers (one airplane) and journal-
ists (two other airplanes) to the Czech army unit, during which
they were, thanks to the kindness of the military headquarters,
shown the arms and the fighting strategies and given informa-
tion about the sponsors.

LEGIE - PATRIA NOSTRA

CR 2007, rez. Lucie Kralova, 57 min., éeska verze

Legie je nase vlast, Cest a vérnost &i Francouzem se legionar stava
nikoliv krvi pfijatou, ale krvi obétovanou jsou hesla Cizinecké legie, ve
které slouzila a slouZi fada Cecht, z nichZ néktefi ve filmu oteviend
vypovidaji o duvodech, které je privedly do jejich fad, a popisuji ¢asto
rozdilnou zkusenost se sluzbou Francii a jejim zajmum, pticemz dllezi-
tou slozku snimku tvofi amatérské videozdznamy a soukromé fotografie
novodobych legionaru.

The Legion is our Homeland, Honour and Fidelity or French by Spilled
Blood, rather than by blood received - those are mottos of the French
Foreign Legion, where a number of Czech soldiers have served. Some
of them speak up in the film about reasons that led them to join in, and
describe often different experience serving to France and its interests.
Major part of the film includes amateur video recordings and private
photographs of modern legionnaires.

12_1_2009 20_30
THE HALFMOON FILES

NEM 2007, rez. Philip Scheffner, 87 min.,

némecky / anglické titulky

Slova Mall Singha se ztraceji v praskotu starého fonografického
zdznamu, ktery byl pofizen 11. prosince v roce 1916 ve Wiinsdor-
fu pobliz Berlina. Po 90 letech je zdznam slov Mall Singha jednou
z nahravek na starych Selakovych deskach v archivu, ve kterém
se nachazi stovky podobnych zaznamu hlast kolonialnich vojaku
z 1. svétové valky. Nahravky vznikly jako vysledek jedine¢né
spoluprace mezi armadou, védeckou komunitou a zabavnim
prumyslem. Film Halfmoon Files predstavuje experimentalni
vyzkum Philipa Scheffnera, ktery se vydal na cestu za plivodem
téchto nahravek.

Mall Singh's crackling words are heard as he spoke into the phono-
graphic funnel on 11th December 1916 in the city of Winsdorf, near
Berlin. 90 years later, Mall Singh is a number on an old Shellac record
in an archive - one amongst hundreds of voices of colonial soldiers of
the First World War. The recordings were produced as the result of an
unique alliance between the military, the scientific community and the
entertainment industry. In his experimental search “The Halfmoon
Files”, Philip Scheffner follows the traces of these voices to the origin of
their recording.

19_1_2009 20_30
MAS HLAS, TAK ZPIiVEJ!

SLOVINSKO 2007, rez. Hanka Kastelicova, 49 min.,
cesky, slovinsky / ¢eské titulky
Zpév byval nedilnou soucasti Zivotl naSich predkd. Tém, kdo jesté stale



